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Akcija za kulturno-privrednu maticu u sjevernoj Dalmaciji
ŠIBENIK, 30. Kao što je već ranije 

i preko „Narodnog Lista4 bilo objavlje­
no, 27. o. mj. u Kninu je održan sa­
stanak za kulturno-privrednu maticu 
sjeverne Dalmacije. Ovome sastanku ve 
ćinom su učestvovali lica iz Knina i o- 
kólice. Iz ostalih krajeva učešće je bilo 
sasvim manjkavo, osim 4-5 seljaka iz 
Smokovića predstavnika Srpske Zemljo­
radničke i seoske blagajne u Zemuniku. 
Tako se može još napomenuti da je u- 
čestvovao g. Ante Skovrlj iz Drniša, u- 
čitelj poljodjelstva, 2-3 seljaka sa za­
darskih otoka, gg. Ante Oštrić i Simun 
Bradić, obi. poslanik, oba iz Novigrada 
te prvaci radikalne stranke u Dalmaciji 
gg. Dr. Uroš Desnica advokat Stevo 
Metličić predsjednik dalmatinske bivše 
Vlade u Splitu. Veoma je upalò u oči 
prisustvo g. Mihe Novakovića predsje­
dnika oblasne skupštine u Splitu.

Ovome sastanku nisu se odazvàle

Tajna današnje Vladine politike.
BEOGRAD. 30 Inaiatiranje g. Voje Ma 

riokovića da poslije zločina u Narednoj 
Skupštini sa ratifikacijom neptunskih kon 
vencija izazove prečane, osobito delma- 
matinco bez razlike vjere i partije, u iz­
vjesnim političkim krugovima tumači se 
■amò na ovaj način :

Vlada i g Voja Marinković ва ratifika­
cijom neptunskih konvene ja misle Italiju 
udovoljiti i od nje bar momentalno na 
taj način postignuto primirje iskoristiti u 
borbi protiv prečana osobito Hrvata. Da­
naa tek se ovime objašnjava držanje g 
Marinkovića prèma gg. Ra Jiću i Pribiće- 
viću kad au ga prilikom zadnie krize po­
hodili kao mandatara Krune. G Marinko­
vić tom prilikom prema predstavnicima

Do ostavke Vlade još nije došla
BEOGRAD, 30. Ostavka Vlade kroz 

jučerašnji dan još* nije uslijedili Jačer u 
11 sati bio je u audijenciju g. V. Vuki- 
ćević. Kad je izišao iz audijencije V. Vu- 
kićević je izjavio — „netavke nema 1“

Međutim u svim političkim krugovima 
uporno se podržava mišl enje, koje je 
ovih dana isticano. Velja Vukićević, naime, 
učinio je grdnu pogriješku Što ^odmah 
nije dao ostavku i dno mjesta drugoj 
vladi, koja bi bila prolaznog karaktera i 
neodgovorna za zločin Zbog toga je si­
tuacija sada teška i skoro nepopravljiva. 
Svi krugovi nadaju se da će vlada g. V. 
Vukićevića dati ostavku još kroz današnji 
dan i time u nekoliko popraviti situaciju. 

općine Nin, Biograd n/m, Benkovac i 
Šibenik i gotovo sve općine sa dalma­
tinskih otoka. Također nije učestvovao 
ni Dr. Niko Novaković koji je ovu 
skupštinu naročito ignorirao.

Za predsjednika ovoga sastanka iza­
bran je bio g. Miho Novaković. Govo­
rili su najprije g. Lazar Matić, pa Dr 
Uroš Desnica i još neki drugi. Poslije 
ovih govora prešlo se na biranje uprave. 
Međutim na intervenciju g. Mihe Novà- 
kOvić nije došlo do biranje uprave. G. 
Miho Novaković tome se oprò iz razloga 
što nije dovoljno bila predstavljena sva 
sjeverna Dalmacija i što uopće još nema 
ni štatuta matičinih. Ovo je mišljenje g. 
Mile Novakovića bilò usvojeno, ’pa je u 
tu svrhu bio izabran novi akcioni odbor, 
u koji su ušli: g. Lazar Matić kao pred­
sjednik te gg. Dr. Uroš Desnica, Ante 
^kovrlj, Ante Ostrić i Krsto Bilić.

Sa ovim sastanak je bio zaključen.

S. D. K. ponašao se kao despota i na na­
čin da su se ovi naišli i uvrijeđenima. Za 
to se danas ova Vlada uopće i zalaže za 
održanje današnje skupštine, jer misli da 
se posije ratifikacije neptunskih konven­
cija ne treba bojati S Đ K. ma šia ona 
u svojoj borbi proti Vlade poduzela.

U koliko će ота politika Vlade uspjeti 
to će nam pokazati najskoriji dani. U 
ostalom prati ovake vladine politike već 
ustaju mnegi politički ljudi iz Srbije, pa 
u mnogim mjestima i sam narod. Osobito 
se očekuje da će ova politika ogorčiti 
Srbe i Hrvate u Dalmaciji i da će ih još 
jače služiti u ovoj borbi, koja je za jedne 
i druge u velike sudbonosna.

Što će biti poslije ostavke?
BEOGRAD, 30. Svi politički krugovi 

mišljenja su da poslije ostavke vlade neće 
moći doći do n kakve nove kombinacije. 
Danas jiemoguća je više sarrdnja S. D..K 
ni sa radikdima ni sa demokratima, a 
uopće i nikako u dan?š' joj skupštini. 
Hoće li doći do izbora ili ćo se bez S. 
D. K, obrazovati kakva nova vlada to 
nìko ne može tačno pred vidi ti.

Ostavka Vlade nije uslijedila na inter­
venciju Dra Marinkovića.

BEOGRAD, 30 Ostavka vlade, koja se 
ovih dana očekivala od časa do časa, 
nije uslijedila još ni do dama G Dr Vo­
la Marinković po svom povratku iz Bu- 

karešta najjače se ie založio da do ostavke 
ne dođe To svoje stanovište g. Marinković 
obrazlaže time što je uporno zahtijevao 
da narodna skupština donese neptunske 
konvencije u prvom redu i zatim posvr- 
šava još neke najnužnije i najhitnije 
poslove.

„Hrvatski je narod miran i apatičan".
Referat q. Stjepana Barila.

BEOGRAD, 30. Također kao jedan od 
jačih elemenata koji uplivišu da do sada 
još nije došlo do ostavke Vlade navodi 
se i referat g. Stjepana Barića o stanju u 
prečanskim krajevima,

G. Barić je, naime, po želji Dra Ko- 
rošeca obišao neke hrvatske krajeve da 
vidi pravo raspoloženje naroda. On je 
našao da narod koji se u prvi mah iza 
krvavih događaja u Beogradu bio uzbunio, 
sada se potpuno orimirio »Sada je hr­
vatski narod miran i potpuno apatičan!- 
— referis.no je g. Barić. Nadalje, u tome 
se referatu navodi, da je narod od da­
našnje Vlade očekivao pomoći i popravak 
svog ekonomskog stanja, jer taj narod 
mora da osjeća tako.

Stanu 9. Radića.
BEOGRAD, 30. Stanje g. Radića je 

svakog časa sve to bolje. Njega nepre­
stano čuvaju njegovi pos’anici i on će 
kroz par dana moći da otputuje za Zagreb.

Veslački klub „Krka" - 
Šibenik u Budapeslu.
Dne 23 i 24. o. mj. nastupila je n >ša 

Krka na međunarodnim veslačkim utak­
micama u Budaneštu. Kako je poznato 
ovo je jedna od najvećih internacional­
nih utakmica i bila je ve'ika koraža našeg 
mladog društva, da se stavi protiv pozna­
tih veslačkih majstora Njemačke i Ma­
đarske, koji ovaj Šport goje već na sto­
ljeća. Osim toga uzevši u obzir, da su 
svi ostali natiecatelji isključivo riječni 
klubovi, tad je Krku očekivala velika 
borba, ako je iole htjela, da se plasira 
bar na počasnom mjestu. Osim loga ima­
la je i tu smolu, da radi kasne prijave, 
nije imala prava na izbqr mjesta u rega- 
tam”, negi joi je kao zadnjoj prijavlje­
noj bilo dodijeljeno mjesto uz obalu i to 
nainepovoljnije. Prvi dan je nastupila i 
to bez »jednog izlaza pokusnog, pošto joj 
je čamac stigao upravo u večer prije u- 
takmica. Usijed struje na rijeci nijesu na­
ši veslači mogli da upotrebe svoj način 
polaska, nego su morali stajati na Startu 
sa gore okrenutim veslima i zbog toga u 
samom polasku su im svi riječni klubovi 
pobjegli za cijelu dužinu lađe. Međutim 
oni nijesu klonuli, pak su na 1500 meta-

(Nastavak na četvrtoj strani.)

referis.no
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Iz Rogoznice.
Ne možemo dalje.

ROGOZNICA, 26. VI.
Kako smo na sreća prije sjedinjenja 

bili siti i zadovoljni uslijed geograiskog 
položaja na kojem se nalacimo, to jest, 
na najizloženijem položaju naše dalma­
tinske obale кбја je bila tako bógata sa 
svakovrsnom ribom, tako smo sada na 
žalost postali najsiromašniji ribari na či­
tavoj našoj obali. A zašto? Jer nam 
nam je Italija sa svojim modernim ribar­
skim alatom što polovila, a što uništila 
ribe iz ovih naših jednom tako bogatih 
krajeva svim vrstama riba.

Kako da nam svima srce ne pukne 
od velikog jada, kada vidimo popriječno 
4 do 5 velikih ribarskih talijanskih paró- 
broda dolaziti u našu luku svaki put, 
kad je nepovoljno vrijeme te ne mogu 
na otvorenom moru da prekrcavaja na 
vagone ulovljene ribe, koju rodovito iz- 
važaju sa velikim parobrodima, snabdje­
venim sa potrebit'm magazinima leda, 
dočim se mi ovdje kao ribari želimo na­
jesti ribe. Takvih parobroda koji love 
uzduž naše obale imade veliki broj a ve­
ličina istih te za prevoz 60 vagona težine. 
Isti su građeni u Njemačkoj i dobiveni, 
kako nam sami talijanski ribari pričaju, 
na račun reparacija. Kažu nam, da po 
ugovorima Talijani nebi smjeli loviti bli­
že od 6 milja od obale, što neravno znači 
svejedno pred vratima naše vlastite kuće, 
ali se oni i stime ne zadovoljavaju, već 
potežu svoje ogromne mreže sa kojima 
su kadri da prikupe i najsitnije ribice te 
i jajca istih sa dubine morske, uzduž sa­
me obale, bez ikakve smetnje sa strane 
naših vlasti. Zašto se Talijani ne boje da 
love po volji, kada im bolje konvenira, 
mi potpunoma razumijemo i znamo da 
nema pomoći da im to spriječimo. Ali 
zašto da se štogod ne učini za nas i da 
nas se spasi iz ove žalosne situacije, a 
kojoj smo dovedeni bez naše krivnje ? 
Da tražimo velike ribarske parobrode i 
moderne mreže od naše Vlade, koje bi i 
ona bezdvojeno mogla dobiti na račun 
reparacija, kao što je to dobila Italija za 
dobro svojih ribara i svojeg pučanstva, 
koje može razmjerno kupiti dosta jeftino 
svake vrsti riba iz našeg mora, smatramo 
da bi to bilo kao napuhati probušeni 
mjeh. Mi dapače mislimo da i kada bi 
se našao netko oduševljen sa velikim ka­
pitalom, da napravi privatno tako velike 
parobrode i mreže a sa namjerom da 
konkuriše talijanskim ribarima, da bi Ita­
lija i zato uspješno protestirala, jer bi se 
to kosilo s& njezinim interesima. Drukčije 
se pak postupa sa našom sirotinjom, ako 
nekom neodgovornom namješteniku po­
morske vlasti šune u glavu da pokaže 
svoj autoritet- Evo na primjer što se je 
dogodilo na 17. juna ove godine: Došao 
je u mjesto motorni čamac Br. 3 od po­
morske vlasti da pregleda jastoge (rake) 
od osam ribarskih udruženja, koji su ja­
stozi već ulovljeni i položeni u razne 
depozite, u kojima se drže i brane obično 
do jeseni, kad uz hladnija vremena mogu 
biti bez opasnosti živi po trgovcima pre- 

nešenina razna tržišta. Bila je nedjelja i 
vladao je silni vjetar po kojemu su u 
jutro svi ribari došli natrag svojoj kući, 
da se promijene i odmore i neki da se 
odazovu kršćanskoj dužnosti i da posjete 
hram Božji.

P6što je kapetan ili morski stražar ko­
jem neznamo ime izjavio, da svi jastozi, 
koji nijesu 25 cm. dugi mjereći ih od 
baze očiju pa do prvog zgloba repa, mo­
raju biti bačeni natrag u more, svi ribari 
u opće, pa i oni koji se tim pòslom ne 
bave, bili su iznenadjeni, znajući, da 
kod takve naredbe, ako je u dotični 
strafar uopće takovu primio, morala je 
biti kakva zabuna, jer je faktično riba 
takve veličine srednja i najbolja za po­
hranu u depozitima te prodaju. Najprije 
smo zamolili dotičnog kapetana ili stra­
farà da izvoli uzeti ključe depozita i da 
ih smatra zapljenjenim, dok su nekoji 
ribari htjeli odmah otići osobno kod ri­
barske pomorske vlasti u Splitu, da stvar 
predoče i protumače, ali ave to nije po­
moglo. Napokom je bio zamoljen, da nas 
prištedi po onom vjetru i na rad u ne­
djelju i za vrij em è svete mise, te da pre­
gleda ribu sutradan u ponedjeljak ali je 
i to bilo uzaludno. Svakako je htio po­
kazati svoj auktoritet i podizati silom i 
otvarati depozite. Videći da bi bez naše 
pažnje bila šteta mnOgo gon, većina nas 
odredismo da pomognemo kod podizanja 
depozita, te otvorivši ista, posada motor­
nog čamca povadi ribu i odniješe je sa 
sobom, što su sa istom učinili, to oni 
najbolje znadu, ali ih za stalno pred nama 
nijesu bacili natrag u more, što znači lo­
viti jastoge sa mrežom u depozitima, to 
si može svako pomisliti, jer ustravljena 
riba ubiva jedna drugu pa i ono što je 
ostalo mora poginuti. Oni pak ribari koji 
ponipošto nijesu htjeli da rade u nedje­
lja prošli su još gore, jer je stražar mo­
tornog čamca Br. 3 dao nalog, da se sav 
depozit od tako velike težine podigne na 
manat, zatim razbiše vrata i sami bez 
ikakve kontrole povsdiše ribu i odniješe 
je sa sobom. Nije prošao bolje niti jedan 
lokalni trgovac koji, kad mu trebamo pro­
dati, kupuje od nas jastoge uz Ijepu cije­
nu od 25 Dinara po kg. a kod koga se 
obično zadužujemo za potrebiti alat Pa 
i ako ovaj imade dozvola za takav rad, 

GRADSKA
Zapljena našeg lista. U srijedu bio 

je naš list nakon kratkog vremena, što je 
izašao iz štampe, zsrabljen i sekvestriran 
od redarstva po naloga sreskog poglavar­
stva.

Interesantno je zabilježiti, kako je zap­
ljena tekla. Najprije je sreski poglavar 
zabranio rasturanje Usta radi članka: „Na­
rodni poslanik Mate Klarić o zločinu u 
parlamentu", kojeg smo doslovce prenijeli 
iz „Narodnog Vala", jer da se u istom 
tobože izazivlje plemenski razdor. Ovaj 
članak „Narodnog Vala" nije zaplijenilo 
niti redarstvo niti državno odvjetništvo u 
Zagrebu, šibensko poglavarstvo dostavilo 
je akt o zaplijeni lista državnom odvjet­
ništvu, koje je potvrdilo zapljenu, ali ne 
samo radi gore spomenutog članka nego 
i radi telefonske vijesti na prvoj strani

neće više da kupnje jastoge i da ih stav­
lja a svoj depozit, jer zašto da se izlaže 
za svoj vlastiti novac šteti i nepotrebnim 
neugodnostima. Mi smo voljni da poštu­
jemo zakone te i nema kod nas ribara 
koji nebi bacio svojevoljno u more ma­
log jastoga kad ga slučajno ulovi, jer mi 
sigurno ne želimo svoju vlastita propast.

Želimo primijetiti, da kod prodaje i 
podizanja jastogà iz depozita, od kada 
možemo pamtiti uvijek je prisustovao 
jedan vladin povjerenik, te ako bi slu­
čajno vidio jastoga ispod propisane mje­
re u ono doba, bacio bi ga natrag u mo­
re. Mi mislimo, da je samo takav način 
postupka opravdan te nikakav drugi. Isto­
dobno želimo primijetiti, da skoro svi 
jastozi nalazeći se kod nas u depozitima 
da su ulovljeni po raznim bracima od 
6 do 9 milja udaljenim od kopna ili kako 
to mi sada nazivamo u talijanskoj ili 
neutralnoj zoni, kuda obično i najveći 
jastozi ne teže više od 1 kg jer je tako­
va vrsta istih. Ako se žeU tko o tomu 
uvjeriti, mi ćemo to rado dokazati na 
licu mjesta. Nije U možda najveći absurd 
bacati ribu u more, ako je i samo jedan 
milimetar manja od 25 cm. kad od te 
veličine jastozi težiti i 1 kg.

Ako žele nadležne vlasti vidjeti, mi 
imademo sada ulovljene ribe (jastoge) koji 
od 23 cm. teže oko 90 - 93 dkg. Opravdano 
bi bilo da nadležne vlasti ispitaju ovaj 
žalosni slučaj i da nam se nadoknadi 
nanesena šteta. Osim toga da nam se 
dostavi odmah, te i u buduće svake se­
zone, prije početka ribolova za tu godinu, 
oglase odnosno pravila ribolova, da se 
znamo ravnati, jeli je obzirom na naše pri­
like opravdano, da se armamo ili ne«

Ima dosta toga, što se unosi u zakone, 
koji se odnašaju na ribolov, koji mogu 
potpunoma odgovarati nekim položajima 
morske dubine ali nikako ne drugima.

S ovim smo dovoljno rasvijetlili ovaj 
nečuveni slučaj, koji je izazvao najveće 
ogorčenje kod naših ribara. Idemo (da 
vidimo, da li će naša direkcija za ribar- 
stvod konačno ipak uviđeti štetnost ova- 
kovog djelovanja njezinih podređenih or­
gana. Treba nešto više razumijevanja i 
sposobnosti, i stvar će odmah krenuti na 
bolje.

Ribari Jastoga.

KRONIKA.
pod naslovom : „SDK nepomirljiva u 
daljnjoj borbi", jer da se u njoj na­
vodno poziva građanstvo, da silom mijenja 
Ustav. Procedura o zaplijeni nije se ovdje 
zaustavila. Državno odvjetništvo proslije­
dilo je stvar okružnom sudu, koji je opet 
potvrdio zaplijenu, ali ne više radi onih 
razloga, zbog kojih je list zaplijenio sreski 
poglavar i koje je naveo među ostalim 
državni odvjetnik u svom obrazloženju, 
već samo radi gore spomenute telefonske 
informacije iz Beograda, dok je za onaj 
članak o izjavi poslanika Mate Klarića 
donio riješenje, da mu nema mjestaj zap­
ljeni. Tako se desilo, da su naš list 
zaplijenile tri vlasti, ali svaka zbog druk­
čijih razloga.

Mi smo na ovu osudu okružnog suda 
podnijeli utok na Kr. Zemaljski sud u
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Splita, a sada donosimo gornje informacije 
samo radi naših pretplatnika, kojima radi 
ove zapljene nismo mogli da dostavimo 
list.

Proslava Vidovdana. Radi sveopće 
narodne žalosti zbog mučeničke pogibije 
narodnih boraca Pavla Radića i Dra. 
Đure Basaričeka ovogodišnja proslava 
Vidovdana prošla je gotovo nezapaženo. 
Zadušnicama su prisustvovali samo pred­
stavnici vojnih i civilnih vlasti te nekih dru­
štva, dok je učešće građanstva bilo vrlo 
slabo. Zastave su se vijale samó nà državnim 
uredima i na par privatnih zgrada. Građan­
stvo se nalazi još uvijek pod teškim doj­
mom beogradske tragediie, pa je svojim 
odsustvovanjem od svečanosti tiho ali jed­
nodušno htjelo da manifestuje svoje raspo­
loženje. Kroz cijeli dan je u gradu vladalo 
turobno i mučno raspoloženje.

Konferencija predstavnika sjevero- 
dalmatinskih zemljoradnika. Jučer prije 
podne održe na je konferencija predstav­
nika sv’h organizacija zemljoradničke 
partije u sjev. Dalmeciji Bio je prisutan 
i veliki broj Srba-zemljoradnika. Konfe­
renciju je otvorio predsjednik okružnog 
odbora zemljoradničke partije-g. Ivo Crni­
ca, zemljoradnik iz Zatona, a iza njega 
je govorio g. Dane škarica, načelnik Ši­
benika i potpredsjednik glavnog odbora 
saveza Zemljoradnika. Odmah u početku 
svog govora spomenuo je krvave dogo- 
đaje u Beogradu i najoštrije osudio sra­
motni zločin u Narodnoj Skupštini, čijom 
žrtvom su pala dva narodna velikana 
Pavle Radić i Dr. Darò Basariček. Svi 
prisutni odaju im počast ustajanjem i 
kličući „Slava-. Posle obavljenog ovog 
pomena. g. škarica prešao je na političku 
situaciju u zemlji i tom prilikom iznio 
svoje mišljenje, kakav stav Jmade da za­
uzme Savez zemljoradnika prema novo 
nastalim političkim prilikama u državi. 
Svi su se prisutni potpuno složili s njego­
vim mišljenjem i potom su dane smjerni­
ce delegatima ovog okružnog odbora za 
njihovo držanje prigodom kongresa dal­
matinskih zemljoradnika, koji će se održati 
5. jula u Splitu. Svi su zaključci doneše- 
ni potpuno jednodušno.

Na ovoj konferenciji najljepše se je 
dojmilo sviju držanje Srba-zemljoradnika 
iz sjev. Dalmacije, koji su se potpuno so- 
lidarili sa izlaganjem braće Hrvata i uje­
dno najoštrije osudili današnji hegemoni- 
stički režim, koji nije ništa poduzeo protiv 
strahovitog zločina u Narodnoj Skupštini.

Zaključci ove konferencije ne daju se 
za javnost, ali se je ipak moglo doznati, 
da su avi delegati jednodušno tražili ne­
pomirljivu i najbezobzirniju borbu protiv 
današnjeg režimado|krajnjihkonsokvencija.

Ovom prilikom napominjemo da će se 
kongres dalmatinskih zemljoradnika u 
Splitu održati 5. a ne в. jula, kako je bilo 
prije javljeno.

Prilog Dra Račića Šubićevcu. Ugledni 
splitski građanin, veliki ljubitelj prirodnih 
ljepota g. Dr Jakša Račić, predsjednik 
društva „Магјап- poslao je preko don 
Krste Stošića za naš „šubićevac" 1000 D. 
kao članarinu za godinu 1928. Svoje pismo 
koje je tom prilikom uputio don Krsti, 
završio slijedećim karakterističnim riječima:

„Ја Vam od srca želim mnogo uspjeha, 
a biti ću sretan ako šubićevac bude napre­
dovao onako! kao što Vi. tako plemenito, 
zamišljate. Nebo’te se poteškoća ni pro­
tivnosti i uz dobru volju sve se dade 
savladati. Za postignuće Vašeg lijepog cilja 
budite energični, jaki i bezobzirni....

Ovom prilikom Uprava „šubićevca- 
najljepše zahvaljuje g. Dr Račiću na ovom 
njegovom prilogu.

Dolazak beogradskih akademičara 
u sjev. Dalmaciju i Šibenik. Prvih dana 
slijedećeg mjeseca dolazi preko Like u 
sjev. Dalmaciju jedna oveća grupa beo­
gradskih akademičara pod vodstvom sveuč. 
prof. Dr. Jovana Erdeijanovića. Tom pri­
likom posjetit će Šibenik i sva veća mjesta 
a sjev. Dalmaciji.

Požar u Kcnjevratima. U noći iz­
među 24. i 25. ov. mj., poslije godišnjeg 
sajma sv. Ivana, izgorila je iz neopreznosti 
u Konjevratima kuća glavara sela Krste 
Milovca. Budući da se je vatra naglo širi­
la, nije se moglo ništa spasiti, što je u njoj 
bilo. Tako je izgonio cijelo pokućstvo, 
vino, b»čve, šunke itd. Izgorilo je također 
33 000 Din. u gotovom. Ukupna šteta od 
požara iznaša 120 000 Din. K >ko gore 
spomenusmo, požar je nastao iz neopre­
znosti, jer su ukućani zaboravili ugasiti 
žeravicu, na kojoj sa pekli janjce prigo 
dom sajma toga dana.

Otmica malodobne djevojke. 26. ov. 
mj. izvršena je u Konjevratima iz zasjede 
otmica 13. godišnje djevojčice, koju je 
zaželio za ženu jedan „vitez- iz spome­
nutog sela. Seljak Pere Slavica Jerkin, 
24 god. star, sa svoja tri druga, postavivši 
sebi geslo: „XX. vijeku uprkos-, htio ju 
da nasljedi „hajduke- iz starih priča i 
odluči da ugrabi jednu malu djevojči­
cu sa ognjišta njezinih roditelja i da je 
ponese u svoje „dvore-. I zbilja ova če­
tvorica gore spomenutog dana oko 9 s. 
uveče zatekoše djevojčicu Toma Krsnić 
p. Tome, iz Konjevrata, u, paši kod blaga 
i lijepo je silom pograbiše te je ponesoše 
u uću Pere Stavice. Njezina rodbina, 
čim je saznala za ovaj dogođaj, počela 
je djevojke da traži te je našla u kući 
gore spomenutog Pere. Otmičari su od­
mah netragom nestali, ali ih je uskoro 
žandarmerija pronašla i dovela u tamnice 
šibenskog suda, gdje će imsti prilike da 
razmišljaju o Onih lijepim, „junačkim* 
vremenima, koia su odavna već prošla, 
kad su se vršile otmice, bez da je itko 
za to bio pozvan na odgovornost a još 
manje kažnjen.

Jot o pjesmi Gospe Karavadla
U br. 21. Nar. Straže napisao sam 

stvarnu kratku kritiku o pjesmi, koju je 
Patronat Gospine crkve u Tiesnome dao 
štampati, konkretno sam iznio, i ako ne 
sve, razne pogrješke, besmislenosti i smi- 
ješnosti kojih je obilno u pjesmi. Patronat 
mjesto da uvaži moje napomene i savjete, 
koje sam učinio dobrom namjerom, na­
pao me dugim člankom u br. 63. Nar. 
Lista. Valja im odgovoriti, premda ona­
kva pjesma i izmotavanje to ne zaslužuje. 
Neka ustrpljivi čitaoc pročita sve što se 
odnosi na predmet, pa će sigurno o pje­
smi stvoriti oštriji sud nego je bio moj.

Patronat mi kaže, da pišem neku kri" 
tiku, smiješnu i neist'nitu, rečenice izvrćem 
da činim lošu uslugu vjernicima i svetištv, 
da sam sebi izazvao neugodnost, u neče­
mu nasjeo „stalno- nisam vidio ni prvu 
ni drugu knjiga Kaera jer napokon u 30 
godina nije nitko iznašao pogrješke te 
blažene pjesme Odgovaram Moja kritika 
nije neka i neistinita nego je konkretna 
i nepobitna. Naveo sam dokaze. Kritika 
nije smiješna, nego jè smiješna pjesma 
(to sam iznio) i opravdanje Patronata te 
nevaljale pjesme. Nisam ja izvrtao reče­
nice, nego kazao, k ko ih je pjevač iz- 
vrčao. Nisam činio lošuu lugu vjernicima 
ja, nego vi, gosp. od Patronata, što Stampa­
vate onakove stvari i turate ih u narod 
bez odobrenja crkvene vlasti. U pogled 
štampavanja „Prikazanja- ne radi se o 
tome da sam ja nasjeo a vi bili nasama- 
reni. nego se radi o tome da je „prika­
zanja- potvrd la crkvena vlast za lekcije 
koje se čitaju u crkvi, ali bez čudesa iz 
okolnih mjesta. Opet je smiješan Patro­
nat. kad kaže, da „stalno- nisam vidio 
ni drugo djelo Kaera na talij. jeziku, pa 
mi dava naslov. Kad je pak tako, ja ću 
Vam i citirati iz toga djela I Na str. 23 
drugi stupac stoji ime Dr Fabris«, koje 
ga ste vi i vaš pjevač prozvali — Gra­
bićem I

Jeli tako? Meni se nalaže da se bavim 
čudesima, Га na str. 17. Kaér kori uprav­
nike crkve, što su uništili predmete, koji 
su mogli služiti za dokaz ičudesnih oz­
dravljenja. Kako to, da baš pjevač ne 
kaže jasno poput Kaera koje se godine 
dogodilo čudo na sinu Jajca? Dakle nisam 
imao krivo, kad sam pjevaču preporučio, 
da bolje prouči Kaera. Vidim da isto treba 
i Patronatu, koji daje u štampu ovakvu 
pjesmu.

Jesam li ja kriv, što Patronat nije 
stavio šaku zareza gdje treba u pjesmi, 
a ne ciglih deset? Kažete: Absurdum kri­
tike prelazi granice kad kaže: Pjevaču je 
zlato darovano Gosponoj slici — čudesa! 
Pitam pak gospodu : Zar zbilja zlato znači 
čudesa i ništa više ? Zašto je to vaš pjevač 
generalisao ? Kaže mi te. da ja pobijam 
čudesa. No, kojim riječima ? Nisam čudesa 
ja pobijao, nego kazao, da ih je pjevač 
imao pjevati bar po Kaeru. Ako je pjevač 
smiješno neke stvari kazao, mogli ste ga 
ispravljati a ne mene koji sam to referirao.

Uostalom sam Kaer, za koji se Patro­
nat skriva, na koncu spomenute knjižice 
daje izjavu o milos’ima i svetištu u Tie­
snome. On im dava samo ljudsku i povje- 
snu vjerodostoino-t koju mcža imati 
usmena predaja tradicije i uspomene pre­
ma kojima je pisao. To znači da odno­
sna čudesa nije Crkva utvrdila svojim 
istraživanjem. Čemu se dakle meni zamje­
ra. kad nisam kazao ni koliko njihov 
Kaer? Još manje se patronat može sakri­
vati iza puka koji bi bio ispjevao ovu 
pjesmu, jer puk nije nepogrješivo božan­
stvo. Inače čast dobrom i pobožnom puku.

Eto, gospodo od Patronata, ja sam 
svojim člankom branio vjeru. Možete li 
vi obraniti pogrješke u pjesmi? Ne. Da­
kle ne ostaje drugo nego, ako hoćete, 
priredite novo izdanje korektno u svakom 
pogledu, kako to pravo pojimanje vjere 
traži. Ne zaboravite na „imprimatur-.

D. Krsto Slciić.
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ra već sve klubove prestigli osim njema­
čkog prvaka „Brandenburgija* iz Berlina, 
s kojim su u ravnoi liniji poveli odlučnu 
borbu za pobjedu. Ali radi nepovoljnog 
položaja na zavoju izgubili su potporu 
struje i tako su pomalo morali zaostati, 
te ih je i prvak Mađarske, koji je uza­
stopce slijedio, na cilju dostigao i za sa­
mu jednu sekundu pobjedio. Uslijed te 
nedaće mogla se je plasirati samo na tre­
ćem mjestu. Doćim su svi ostali natjeca 
telji zaostali

Drugi dan bio je dan revanša, ali Kr­
ka opet ima nesretno mjesto uz obalu. 
Nastup je ovaj put bio bolji i naši odmah 
u početku vode za cijele dvije dužine 
lađe. Međutim na laOO metara opet do­
laze iza zavoja rijeke i tu ih struja osta­
vlja, te oni ni jesu kadri, da razliku uz­
drže. Prvi ih stižu opet Berlinjani i s nji­
ma traje borba do pred cilj. Mađari su 
gotovo u istoj liniji. Preranim špurtom 
naši smalaksaju i tako i ovaj puta ima 
jući proti sebe dva prvaka i struju uspje- 
vaju, da stignu treči na cilj.

Vreme prvoga dana je bilo na 2400 
metara. Bulin 6:37, Pešta 6:39, Krka —- 
Šibenik 6:40. Drugi dan Berlin 6:29, Bu­
dapest 6:30, Šibenik 6:31.

Nakon svršenih utakmica svi su šport­
ski krugovi čestitali našim Krkašima, iz- 
razujući im udivljenje i naglasujući, da je 
moralna pobjeda njihova, jer da su u 
najnepovoljnijem položaju postigli zamje­
rao uspjeh, ističući, da su imali bar treće 
ih četvrto mjesto na startu, da ih nebi 
nitko mogao pobjediti. Krivnja za to je 
na strani radi slabe organizacije naših 
vodećih športskih foruma, koji sukasno i 
nedovoljno podali informacije o tim re­
gatama, uslijed cesa sa naši veslači u po­
dređenom položaju morali da nas: upe.

Naša momčad je otputovala iz Buda- 
pesta u Saboticu, gdje će nastupiti u na­
šem državnom prvenstvu i to u osmercu, 
te dva četverca. Napomenuti nam je da 
naši veslači još nijesu u četverca nikad 
veslali, jer je isti tek pred par dana sti­
gao, i da će u toj lađi imati da povedu 
borbu sa šest nbših klubove, koji takove 
lađe već dugo imaju i u njima vježbaju. 
Pouzdajmo se u našu agilnu momčad, 
koja je ozbdjno bila ugrozila i Berlin i 
Peštu, da će znati da nastupe i u našoj 
državi za čast i diku našeg Šibenika. B.

Mljekarska Industrija „ZDENKA"
Veliki Zdenci, Hrvatska

nudi najpovoljnije u svakoj količini svoje 
prvorazredne proizvode:

Čajni maslac ,,Zđenka“ - trapist - 
8damer - Sonda - Jjtomađur - Šrie • 
i Gamme mberts sire sa zaštitnim zna­

kom ,
Za veća mjesta traže se zastupnici 

dražite cijenike.

Brubitit & [omp. ■ Šibenik
Glavno Opravništvo Jadran. Plovidbe 

„ „ brodarskog druži. Oceania 
Spediterska radnja obavlja poslove 

najkulantnije.

Urednik i hdavač: Ilija Zečević. - Tisak .Pučka 
Tiskara" u Šibeniku (Brnča Matačlč pok. Petra.

Tiskanice za PRIJAVE ULOGA vri­
jednosnih poštanskih papira u Beču u 
Budimpeštu mogu se nabavit u Pučkoj Ti­
skari i Papirnici L Matačić, ulica kra­
lja Tomislava u Šibeniku.

KUPUJTE, DOMAĆICE, SAPUN ZA 
VAS NAJBOLJI I JEDINI

za pranje

žuti „Slavija" i „Palma" 
bijeli »Lisičja glava" 

zeleni sa znakom 
Salamunova slova

Mirisavi za umivanje
Kokosov bijeli 

Glicerinov crveni 
izvrsnog mirisa.

Od sire vina prve vrste izrađuje

Tvom, sapuna „SIAVIJA"
ŠIBENIK

Vlas. Braća lljadica-Grbešić p. Petra

GRADSKA ŠTEDIONICA - ŠIBENIK
Prima uloške na knjižice i tekući račun. Izdaje akreditive i 

obavija sve bankovne tranzakcije.
Najsigurnije su uložene prištednje kod štedionice, jer stoji 

pod jamčenjem općine i pod kontrolom vlasti.

Tvornica utemeljena 
godine 1861.

Zadružna Gospodarska 
Banka d. d. u Ljubljani 
Podružnica Šibenik Telefon inter. 16.

PODRUŽNICE: Bled, Celje, 
Đakovo, Maribor, K očev je, 
Kranj, Novisad, Sombor, Split,

ŠIBENIK.

Glavnica i pričuve ukupno nad
Dinara 16.000.000.

Ulošci nad Dinana 300.000.000.

Prima uloške na tek. račun i uložne 
knjižice te obavija sve bankovne 

poslove uz najpovoljnije uvjete.

Američki odic:
Direktne veze s američkim velebankama. 
Glavni dopisnik American Express Com­
pany, 65 Broadway, New York, te njene 
podružnice i agencije po svim većim mje­
stima Sjedinjenih država, Bank of Italy - 
San Francisco te njenim podružnicama u 
Sjedinjenim Državama, Anglo South Ame­
rican Bank, Ltd., London te po važnijim 
mjestima Južne Amerike. The Commercial 
Bank of Australia, Ltd. London, i sve 

njene podružnice u Australiji i 
novoj Zelandiji.

VLAHOV 
okrepljujući želudčani 

ELIXIR
Kojeg proizvadja jedino 

R. VLAHOV 
nagrađjena na svim svjetskim 

izložbama.

Ime VLAHOV i dotična ETIKETA 
zakonom su zaštićeni kod svih 

država svijeta.

Čuvajte se patvorina I


